
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Instrucciones de montaje del kit tapón 
 
 

Instruções de montagem do kit tampão 
 
 

Notice de montage du kit bouchon 
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DESCRIPCIÓN 
 
Kit que permite disponer de más bocas con tapones a perforar de dos piezas, en la PARTE 
SUPERIOR del depósito, para poder instalar accesorios con rosca de 2” macho. De rápida y 
sencilla instalación. Para todos los depósitos. Este kit tapón ¡no es hermético! 
 
Consta de una boca roscada (PEAD), una junta plana (EPDM) de DN 132, un casquillo 
roscado exterior (PEAD) y un tapón (PEAD) a perforar de dos piezas, con su junta 
correspondiente (EPDM). 
 
 
 
INSTALACIÓN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
El tapón a perforar de dos piezas tiene una rosca hembra interior de 2”. Para instalar los 
accesorios cortar la tapa del tapón con un cúter. 
 

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS INDICACIONES DE MONTAJE ANULA LA GARANTÍA 
Y EXIME A ROTH DE LOS DAÑOS Y PERJUICIOS QUE PUDIERAN DERIVARSE DE 
ESE HECHO. 

  

Se taladra una zona plana de la parte 
superior del depósito con una broca 
“bailarina” (corona) de diámetro 98 mm.

Boca 
roscada 

Junta 
plana 
(DN 132) 

  

Se sujeta la boca con el casquillo roscado 
exterior, apretando con una llave. 

Casquillo 
roscado 
exterior

 

Por último, se coloca el tapón a perforar de 
dos piezas. 

Tapón a 
perforar 
de dos 
piezas

Casquillo 
roscado 
exterior 

 

Se coloca la boca roscada, con la junta 
plana, de dentro a fuera del depósito. 

Casquillo 
roscado 
exterior 



 
 
 
DESCRIÇÃO 
 
O Kit permite dispor de mais bocas com tampões de duas peças para perfurar, na PARTE 
SUPERIOR do depósito, para poder instalar acessórios com rosca de 2” macho. Instalação 
rápida e simples. Para todos os depósitos. Este kit tampão não é hermético! 
 
Formado por uma boca roscada (PEAD), uma junta plana (EPDM) de DN 132, um casquilho 
roscado exterior (PEAD) e um tampão (PEAD) a perfurar de duas peças, com a união 
correspondente (EPDM). 
 
 
 
INSTALAÇÃO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
O tampão a perfurar de duas peças tem uma rosca fêmea interior de 2”. Para instalar os 
acessórios cortar a tampa do tampão com um x-ato. 
 

O NÃO CUMPRIMENTO DESTAS INDICAÇÕES DE MONTAGEM ANULA A GARANTIA 
E EXIME À ROTH DOS DANOS E PREJUÍZOS QUE POSSAM DERIVAR DESTE 
FACTO. 

  

Furar uma zona plana da parte superior 
do depósito com uma broca “bailarina” 
(coroa) de diâmetro 98 mm. 

Boca 
roscada 

Junta 
plana 
(DN 132) 

  

Segurar a boca com o casquilho roscado 
exterior, apertando com uma chave. 

Casquilho 
roscado 
exterior

 

Finalmente, colocar o tampão a perfurar de 
duas peças. 

Tampão a 
perfurar 
de duas 
peças

Casquilho 
roscado 
exterior 

 

Colocar a boca roscada, com a junta plana, 
de dentro para fora do depósito. 

Casquilho 
roscado 
exterior 



 
 
 
DESCRIPTION 
 
Ce kit permet de disposer d’un bouchon supplémentaire sur la PARTIE SUPÉRIEURE du 
réservoir, de façon à y installer les accessoires de filetage 2” mâle. Ce kit peut être installé 
simplement et rapidement sur tous les réservoirs. Il n’est pas hermétique! 
 
Le kit est composé d’une ouverture filetée (PEHD), d’un joint plat (EPDM) de DN132, d’une 
bague extérieure à visser (PEHD) et d’un bouchon de deux pièces (PEHD) perforable avec 
son joint correspondant. 
 
 
 
INSTALLATION 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le bouchon perforable de deux pièces possède un filetage interne de 2 “. Pour installer des 
accessoires couper à l’aide d’un cutter la partie indiquée. 
 

LE NON RESPECT DE CES INSTRUCTIONS DE MONTAGE ANNULE LA GARANTIE ET 
DÉGAGE ROTH DE TOUS DOMMAGES ET PRÉJUDICES OCCASIONÉS 
DIRECTEMENT OU INDIRECTEMENT.

  

Percer à l’aide d’une couronne de 98 mm 
un trou sur une partie plane du dessus 
du réservoir. 

Ouverture 
filetée 

Joint plat 
(DN 132) 

  

Visser la bague à l’exterieur pour 
maintenir le tout, à l’aide d’une clef. 

Bague 
extérieure 

 

Visser le bouchon perforable de deux 
pièces. 

Bouchon 
perforable 
de 2 
pièces

Bague 
extérieure 

 

Introduire l’ouverture filetée et le joint par 
l’intérieur du réservoir. 

Bague 
extérieure 
à visser 


